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u intelektualnim gibanjima naseg vremena humanizam je cesto spo­
minjani pojam 0 cijem se znacenju nazalost malo tko slaze. 

Littreov Rjecnik iz 1877. uzima rijec humanizam u smislu kulturnog 
i ciwlizacijskog napretka zapadne nrilsli kroz proslost. Izraz humanitas, 
humanizam, prvi put spominje rimski pjesnik Aulus Gellius u Atickim 
nocima (o. 130. god. nove iii krscanske ere) u odnosu na sve ono sto co­
vjeka razli.kuje od ostalih zivah bica i stvari, tj. onaga sto mu je vlastito 
kao kultura.l 

U istom kontekstu 'srednjovjekovne humaniores litterae predstavlja­
ju cjelokupno laicko znanje, koje se sticalo na Fakultetu »artium« kao 
priprava za viSi studij medicine, prava i teologije. Na taj ISe naCin htjelo 
naglasiti btitnu razliku (ne i protuslovlje!) prema diviniores litterae od­
nosno prema religioznim znanostima iii teologiji.2 

Proucavanje klasicne grcke i latinske knjizevnosti u vidu nadopune 
srednjovjekovnog studija »slobodnih vjestina« postat ce pocetkom 15. 
stoljeca nezaobilazan ;instrument intelektualnog i moralnog odgoja u ev­
ropskom srednjem i visokom skolstvu . 

.A!ko humanizam shvatimo kao intelektualni pokret s naglaskom na 
dostojanstvo ljudske osobe i isticanje specificno ljudskih vrijednosti, uz 
naglasenu ljubav prema knjizi i kriticki. pristup Iiterarnim i znanstven>im 
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tekstovima, tada dubrovaokom dominlikancu lvanu Stojkovicu (Dubrov­
nik, o. 1392. - Lausanne, 1443) pripada ugledno mjesto ne samo medu 
hrvatskim huma.n.istima nego i medu pretecama evropskog humanizma, 
slicno kao i njegovim suvremenicima kao sto su Lorenzo della Valle 
(1407-1457), pariski magistar i Stojkovicev ucitelj Jean Gerson (1363-
1429), Enea Silvio Piccolomini (1405-1464) i drugi.' 

Pariski profesor 

Ovaj uceni Dubrovcanin, u povijesnim vrelima poznat pod .imenom 
I oannes Stoycus de Ragusio, koga Cesi na Baselskom saboru nazivaju 
Ivanom Slavenom iz Hrvatske (loannes Sclavus de Carvatia) i »svojim 
zemljakom iz Dubrovnika, grada u Hrvatskoj« (conterraneus noster de 
Ragusio, quae est civitas in Carvatia),4 svojom je izgradenom licnoscu 
snaino utjecao na opca kulturna, politicka i religiozna zbivanja na Zapa­
du u trecem i cetvrtom desetljeeu 15. stoljeca. s naglasenim interesom za 
znanost i s ljubavlju prema knjizi Stojkovic je utrl.rao put evropskom i 
hrvatskom humanizmu. 

Roden je u gradu pod Srdem oko 1392. godine. Zarana ulazi u domi­
nikanski samostan u rodnome gradu, gdje na lokalnom uCilistu Reda 
brace propovjednika zavdava studij »slobodnih vjestina« i stjecc osnov­
ne elemente ondasnje skolastiCke teologije. Uz izdasnu pomoc grada i 
Republike sv. Vlaha najprije se upisuje na Fakultet »artium« u Padovi 
(1414-1417),5 a nakon promocije za magistra artium napusta Padovan­
sko sveuciliste i odlazi na visi studij teologije u Pariz (1417-1420). Pri­
likom promaknuca za univerzalnog doktora znanosti na tada najpozna­
tijem sveucilistu Zapada u Par.izu, 8. studenoga 1420. buduC:i profesor 
PariSkog sveucilista i ambasador ove ugledne znanstvene ustanove Ivan 
Stojkov.ic podsjet:iJt ce prisutne uzvanike na svoje plemenite roditelje, 
oca Mihu i majku Stoju, koji su ga uz mnogo odricanja cestito i krscan­
ski odgojili.6 Nas je ucenjak, prema rijeCima francuskog povjesnicara 
Antoinea Tourona, »bio sretan genij s izuzetnim pamcenjem, zivom i 
plodnom mastom, vjest u iizrazavanju i ophodenju, a celicno mu je 
zdravlje omogucavalo i najnapornije poslove tako da je mogao udovolji­
ti svojo prirodnoj teznj,i da sve cita i proueava«.7 

Iako clan pariSkih Jalwbinaca (dominikanaca kolegija sv. Jakova u 
studentskoj Latinskoj cetvrti), mladi je Dubrovcanin vrlo aktivan u 
drustvenom mvotu Anglonjemacke nacije na Sveucilistu u »gradu svje· 
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11osti«. Organizirano kao »korporacija profesora i studenata«8 u glavnom 
gradu Francuske, Parisko sveuciliSte djeluje u okviru cetiriju nacija: 
Francusku naciju cine studenti iz srednje i jufne Francuske, lberskog 
i ApeniillSkog poluotoka te studenti iz nasih primors:lcih i dalmatinskih 
podrucja pod mletackom vlascu; Normansku naciju Oine studenti Rou­
enJSke crkvene pokrajine; Pikardsku oni sa sjevera Francuske i valon­
skog dijela danasnje Belgije, dok profesori i studenti iz lrske, Britan­
slci.h atoka, Sjeverne i Srednje Evrope, u koje su ukljuceni preostali 
hrvatski krajevi i podrucje Dubrovacke Republike, djeluju u okviru 
Anglonjemacke nacije. 

Godine 1421. 16. studenoga Ivan Stojkovic prisustvuje proslavi An­
glonjemacke nacije na Pariskom sveucilistu a sest mjeseci kasnije iza­
bran je za ambasadora ove ugledne znan:stvene ustanove kod Cara (S,igis­
munda) i Pape (Martina V) sa zadatkom da u skladu s dekretom »Fre­
quens« iz Konstanza (1417) pripremi saziv opceg crkvenog sabora.9 

U toj misiji naseg teologa prati clan Francuske nacije Philippe 
Marechal, mag]star »artium<< i profesor kanonskog prava. Dvojioi amba­
sadora bile su potrebne vjerodajnice, pa je Stojkovic 2. svibnja 1422. 
zatra.Zio od sveucilisnih vlasti da mu se izda potvrda o stupnju magi&tra 
»artium« d doktora teologije, kao i potrebne preporuke za Cara i Papu. 
Tekst molbe i sadriaj vjerodajnice sacuvani su u Knjizi prokuratora 
Anglonjemacke nacije na Sveu6ilistu u gradu na obalama Seine." 

Pripadnost profesorskom zboru Pariske univerze za naseg ucenja­
ka najviSe je znanstveno priznanje •i javni iskaz o njegavim mnogostru­
kim kvalitetama, sto jasno proizlazi iz izjave rektora Par.iskog sveucilis­
ta, koji 13. svibnja 1422. cestita Dubrovcanima na ugledu njihovog su­
gradanina »magistra Ivana Stojkovica ... koji im se nakon napornog 
znanstvenog pregalastva vraca ovjencan doktoratom ... prepun ne pro­
laznog bogatstva nego znanja, kreposti i postenja, u cemu nadvisuje 
mnoge svoje suvremenike«." 

Cetiri komponente Stojkoviceva humanizma 

S reputacijom vrsnog teologa i vatrenog govornika na sinodi u Pa­
viji-Sien:i (1423-1424), na kojoj se bezuspjesno zalaze za drustveno i re­
ligiozno jedinstvenu Evropu, a ponijet ce sa sobom i gorko iskustvo o 
pona5anju crkvenih prelata koj~ su na spomenutoj sinodi >>U komi!sije 
stavljali svoju poslugu, kuhare i konjusare, odjevene raskosnije od 
mnogih doktora, kako bi napuhali ukupan broj svojih glasava«P 
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1. Inicijator (sve)ucilista u Dubrovniku 

ParafrazirajuCi tekst Evandelja >>Bit ce ti na cast« (Lk 14, 10), u 
propovijedi na prvu listopadsku nedjelju 14240 godine, Ivan Stojkovic 
javno apelira na Dubrovcane da po »ugledu na mnoge gradove u susjed­
noj Italiji osnuju vlaSititi studium generale (sveuciliSte)«o On sam, ,iz 
vlastite pobude, na cast rodnog grada i zbog promicanja katolicke vjere 
i poboznosti u srcima vjemika, a u skladu sa svoj~m zvanjem«o 0 0 pred­
lafe da ce »izloziti nesto iz Svetog pirsma modo vulgari, modo litterali«, 
drugim rijeCima »na narodnom (hrvatskom) i na knjizevnom (la1linskom) 
jeziku« u mjestu i vremenu koje Dubrovca.nJi.ma najbolje odgovara, bilo 
da to sastavi ili procita, vee prema shodnosti i zeljama vecine.U 

»Ne moze •se - istice Stojkovic - sve ono sto zamislimo rijecima 
izraziti, niti su mudraci pojedine stvari, koje treba glasno i jasno istak­
nuti, dosad to narodnim jezikom i vlastitim p]smom podrobno razlo­
zilio Ako je neophodno da se covjek sastoji od tijela i tjelesne supstanci­
je, kao sto Sveto pismo u kruhu podrazumijeva svu hranu potrebnu za 
zivot, isto je 1ako neophodno da dusa i duh zive od govora tjo od znanja, 
sto posvjedoeuje i Sveto pismo rijecima: 'Ne zivi covjek samo o kruhu, 
nego o rsvakoj rijeci sto izlazi :iz Bozjih usta'o« (Mt 4, 4; Lk 4, 4)o14 

Zato Ivan Stojkovic istice: »Vrlo je dobro poznato onima koji su obi­
Sli znamenite talijanske sveucilisne gradove da nema niceg odlicnijeg, da 
nista nije slavnije i casnije od gajenja kreposti i kulture, a sve se ovo s 
posebniim naglaskom odnosi na one koji su u zrelijoj dobi ili zauzimaju 
casnije mjesto u drustvu i Ciji primjer nasljeduje mladez i obican puk«o15 

Povijesni dogadaji potvrduju da Stojkovicev apel nije naisao na 
odaziv, jer su se miroljubivi alti. sumnjicavi Dubrovcani najvjerojatnije 
uplasili mogucih studentskrih pustopasnosti i njihovog utjecaja na gra­
dane i narod, pa su i nadalje svoju mladez slali na skolovanje izvan 
granica Republike, kao sto su i njihovi jadranski suparnici Mlecani za 
svoju djecu osnovali studij u susjednoj (ali mletackoj!) Padovio 

2o Bibliofil i znanstvenik 

Iako je sve rsvoje fizicke i umne sposobnosti usredotoeio na pripreo 
manje i odrlavanje reformnih sinoda u PavJji-Sieni i Baselu (1431-1439), 
aktivno se zalazu6i za bolje odnose izmedu Zapadne i Istoene crkve, 
uvjeren da ce se jedinstvena Evropa u zajednistvu s krscanSikim Isto-
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kom mnogo uspjesnije suprotstaviti tursko-islamskom ekspanzionizmu, 
Ivan Stojkovic je u svoje slobodno vrijeme marljivo prikupljao kodek­
se (rukopise) znanstvenog karaktera najsireg spektra koji ce u osv1t no­
vog modernog vremena biti od neobicne vaznosti ;i znacenja za razvoj ev­
ropske znanosti. 

Stojkoviceva osobna knjiznica, koju ce 19. srpnja 1443. oporucno os­
taviti baselskim dorninikancima, najbolji je pokazatelj znanstvenog in­
teresa naseg ucenjaka, koji je za vrijeme studija, aktivne profesorske 
sluibe u Parizu i Bologn;i kao i za cestih putovanja na svojim brojnim 
diplomatskim misijama od obala Rajne do Bospora, nabavio ili dao pre­
pisati velik broj kodeksa, »g:rtkiih i latinskih, malih i velikih, s podrucja 
kanonskog prava, teologije i laiickog znanja«.16 

Da je nas ucenjak znao cijeniti vrijednost knjige dokaz je i klau· 
zula kojom uvjetuje transfer svoje knjiznice baselskim dominikancima: 
O.tudenje bilo kojeg kodeksa povlaci za sobom ponistenje oporucne 
darovnice! Stojkovic zadriava pravo posudbe, uz odgovarajucu potvrdu 
s potpisomP 

BuduCi da uz oporuku nije pronaden popis (inventar) knjiga, danas 
je tesko odrediti opseg Stojkoviceve knjiZnice. Humanisti kao npr. 
Beatus Rhenanus, Johannes Reuchlin, Trithemius, Erazmo i Oecolam­
pade isticu da je osobna knjiznica dubrovackog dominikanca kardinala 
Stojkowca sadriavala mnogo vrijednih kodeksa, pisanih na latinskom, 
grckom i armenskom jeziku, uz nekoliko !izuzetno zanimljivih rariteta. 
Velik dio ovih kodeksa rekognoscirali su i strucno opisali Rudolf Beer, 
Henri Omont, Paul Lehmann, Bertold Altaner, kard. Mercati, Andre Ver­
net 1i. drugi.18 

Danas se tocno zna da su za Stojkovica u Carigradu (1435-1437) ra­
dila dva profesionalna kopista: Grk Daukas za grcke i Poljak Klement iz 
Wislice za latinske tekstove. Za veCi broj kodeksa poznati su nam: okol­
nosti nastanka, cijena i datum akvizicije. Neki su nabavljeni u Baselu, 
Niirnbergu i drugim evropskim gradovima, a najveCi broj potjeee iz Ca­
rigrada.19 

Od rariteta, koje je Ivan Stojkovic donio iz prijestolnii.ce na Bosporu, 
treba svakako spomenuti primjerak grckih i latinskih tekstova o islamu, 
u koji su ukljuceni prijevod Kurana i dva do tri polemicka spisa o Mu· 
hamedu ii nj'egovom religioznom sustavu, koje su 1142-1143. s arapskog 
na latinski preveli Herman Dalmatinac (lstranin!) i njegov engleski prija­
telj i suradnik Robert od Kettona, a dio su zbirke poznate pod nazivom 
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»Corpus Cltmiacensis« (Clunyjevska zbirka). Baselski izdavac Teodor 
Buchmann, poznatiji pod humanistickim imenom Bibliander, kolacioni­
rao je ovaj Stojkovicev kodeks za drugo dopunjeno izdanje rt:ekstova o 
islamu (Basel, 1550). Iz biljeske na kraju teksta doznajemo da je rukopis 
prepisao »Poljak Klement iz W.iJslice zadnjeg dana mjeseca sijecnja 1437. 
za magistra Ivana Stojkovica Dubrovcanina, iz Reda braee propovjed­
nika, koji je tada boravio u Carigradu«.2'l 

Stojkovicev interes za Muhamedovu licnost i povijest islama podu­
dara se s vremenom u kojem se zbog latentne tuDSke opasnosti u Evro­
pi ponovno javlja zanimanje za protuislamsku apologetsku literaturu, 
sto je i dovelo do umne>Zavanja spisa iz zbirke na Cijem je konstituira­
nju sudjelovao i nas Herman Dalmatinac (o. 1110. - ps. 26. II. 1154). 

Roden u Dubrovniku i gradanin Republike na Cijem ISe podrucju u 
ono prelomno doba susrecu interesi Istoka i Zapada, Ivan Stojkovic se 
odlucno zauzima za snaznu, politicki jedinstvenu i religiozno obnovljenu 
Evropu, sposobnu da u novom suceljavanju s islamom oslobodi krscan­
ske a napose slavenske zemlje Balkanskog poluotoka od turskog gospod­
stva ti potcinjenosti. 

Integralni tekst Misli rimskog cara Marka Aurelija (121-180) saeu­
vao se u dva grcka rukopisa; jedan je donas u posjedu Vatikanske knjiz­
nice (Vat. gr. 1950), a drugi u Heidelbergu (Pal. gr. 398). Ovaj posljednji, 
prema kojemu ce Vilim Xylander 1558. u Zi.irichu ti1skati »editio prin­
ceps« spomenutog djela, Johannes Reuchlin je zajedno s Atenagorinom 
Apologijom, poslanicom Ad Diognetum ·i PseudcrJustinovim apologetskim 
spisima Adhartatio i Oralio ad Graecos uzeo na posudbu iz Stojkoviceve 
ostavstine u knjiznici baselskih dominikanaca.21 

Izuzetno je zanimlj.iva sudbina Atenagorinih !i P.seudo-Justinovih tek­
stova, u 14. stoljecu uvezanih u zajedniCki kodekis, koji se tko zna kako 
1436. godine nasao u posjedu anonimnog trgovca ribom u carigradskoj 
ribarnici, gdje ga je pulcim slucajem zapazio Talijan Tommaso d'Arezzo, 
student grckog jezika u gradu na Bosporu, koji ga je otkupio i uz nak­
nadu svojih troskova kasnije ustupio magi:stru Ivanu Stojkovicu. Po­
vijest kodeksa se nastavlja tako da je ovaj preko knjiznice baselskih do­
minikanaca i Johannesa Reuchlina dospio najprije u Pforzheim a zatim 
u Strasbourg gdje je nestao u pozaru gradske biblioteke za Prusko-fran­
cuskog rata 24j25. kolovoza 1870. godine.22 

Na slican je naCin nas bibliofil iz Dubrovnika pribavio Tukididovu 
Povijest peloponeskog rata. Stojkovicu ga je ustupio Giovanni Tortelli tiz 
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Arezza (o. 1400-1466), student grcke knjizevnosti u Carigradu, koji se 
u studenom 1437. ukrcao na brod kojim se delegacija Baselskog konci­
la na celu sa Stojkovicem vracala na Zapad. Ucenom Dubrovcaninu ga 
je najvjerojatnije predstavio njegov ISugradanin Tommaso d'Arezzo.23 

Stojkoviceva knjiznica, sto je i razumljivo, pretezno se odnosi na 
djela iz krscanske literature, medu kojima posebno mjesto zauzimaju 
sp~si iz podrucja biblijskih znanosti. Ove ce u 15/16. stoljecu obilno ko­
ristitti eruditi i izdavaci, ponajprije Erazmo iz Rotterdama koji ce uz 
pomoe Stojkovicevih grckih lrodeksa (br. 10-12 i 15-16) pr.irediti svoje 
kriJticko izdanje Novoga zavjeta. 

Zaslugom Erazma u Baselu je prire<lena »editio princeps« Ptolomeje­
ve Geografije (1533) na temelju grckog teksta koji je za Stojkovica u Ca­
rigradu prepisao Douka;s (1436/37). Spomenut.i kodeks je u Erazmovo 
vrijeme posjedovao Johannes Camerarius iz Dahlberga, biskup Wormsa 
(1482-1503), a danas je u trezoru Vatikanske knjiznice (Vat. Pal. gr. 388). 
Nije potrebno isticati utjecaj Ptolomejevih djela na razvoj evropske zna­
nosti u doba humanizma. 

Na sldcan je nacin StojkoviC pribavio tekstove Strabonove Geogra­
fije (gr. 43), Pseudo-Plutarhov spis De fluminibus et montibus (gr. 43), 
Gramatiku i Etimologiju grckog je:zika (gr. 60 i 60a), primjerak Kurana 
na armens:kom (AN 63), Hermogenov ·spis 0 retorici, Platonov Phedrus de 
honesto itd.24 

Bogatstvo i raznovrsnost kodeksa Stojkov.iceve osobne knjiznice, u 
kojima je vise generacija evropskih izdavaca nalazilo svoj profesional­
ni interes i na kojima se znanstveno nadahnjivala plejada erudita, kao 
sto su vee spominjani Beatus Rhenanus, Reuch1in, Erazmo, Oecolampa­
de itd. pokazatelj je intelektualne otvorenosti li humanistickog UJSmjere­
nja naiieg ucenjaka i dokaz utjecaja, koji je svojim izborom klasicnih i 
starokrscanskih djela izvrsio na evropski humanizam. 

3. Autor prve biblijske hermeneutike 

Stoj.kovi6eva literarna djeLatl1101St odnosi se rprije svega na ()[)Ovre­
menu ·teolosku problemartilru. S .tog podrucja naj<dotjeraruji su mu srpi­
si: Kako su Cesi privedeni jedinstvu, Rasprava o autoritetu crkvenog 
sabora, Rasprava o Crkvi i goVIOri na •sin.odi u Paviji i Sieni. Rasprava o 
Crkvi Z<l(praVIO je »prvi dioglffia1ski tra:Mat sustavne eklleziol'Ogije u povi­
jesti 'kat<Ylicke teologije« (W. K.dinner) .25 
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U djela izrazito humanisti6k.e orijentadje spada Stoj.kovicev tekst 
poznat pod naslovom Concordantia partium sive dictionum indeclinabi­
lium totius Bibliae, sastavljen 1434. godine, koji je zapravo pionirs:ki 
pokusaj sastavljanja prve biblijske hermeneutike. U ·spomenutom tekstu 
dubrovaCki toolog u vidu di'jaloga s ceskim hus1tima na Base'Lskom sa­
boru razlaze sesnaest pravi'la u tumace.nju Svetog pisma. 

StojJrovic je svijestam. da su odredeni dijelovi Bi:bHje te5ko slwat­
ljiv, pa se i uCen:i doktori U ISVOjim tumacenjima nerijetko ra:zJilaze. U 
tom Sil.ueaju, m1sli on, potrebni Sill >>illljeriliO i mjera« da se pravo tu­
macenje razluci od krivoga. Stoj,kovic je, istina, misl'jenja da se u slic­
nim o'kolnosthl:na treba podlo2Jiti autoritetu univerzalne (tj. katoliCke) 
Cvkve, ali se ill razlaganju ·svoj<ih sesnaest pravila oslanja i na sve ono 
»quod sciendum et notand'l.l!Ill in scientii·s natura1ibus [est]«. 

I van Stoj.kmr.ic prvo s:rice prarvi:lo, zatim ga dtde ili krace obraz­
laze i po1l~rcw1jlllje navodima [(l B~blije, patristike i ail'gUillenHma sko­
lasti:ckih teologa, dokazuJjuCi p.ritom da izJvrsno .poznaje Aurelija Au­
gustina, 11omu Akvinskoga :i svog ucirtelja mag'istra Jeana Gersona. 

U izlaganju sesnaes:t pravti.la u tumacenju Biblije Ivan Stojkovic 
vrlo opsimo rasprarvlja o liitemrnom i prenesenom smis1u, svjestan to­
ga da >>rijeei i recenice karkad naznacuju nesto izra'V'Ilo i u vlastitom 
smislu, a drugi put se nada:hnuti pisac sluzi sli'kovitim ili pa.raboliCkim 
govorom«. Na$ teolog isfice da u tiOm sliutaju »i ne postoje dva smisla, 
jer je Hte:mrni smisao ·tarlwih tekstova onaj sto .ga naznacuje ne slovo 
nego slilka«.26 Tekst Concordantia 1prvi put je tiskam u Baselu 1496. go­
dine. 

Ia:ko 1se na kraju Rasprave o Crkvi s duznom skromnoscu oprarvdava 
da IDill unatoe ,.uJozenom naporu i dugim bdijenjima« nije uspjelo os­
lobodiri se odvee jednostavn:og i priprostog naCina izrazavanja, jezicna 
i stilska analiza Stoj1kovicev·ih djela, lroju je proveo na:s ugledni i u svi­
jetu pri7Jllati latinist aka:d. Veljko Gortan, .pokazuje .da se nas ucenjak 
izrazaVrao bespri'jekomim klasicnio:n 'latinskim jeti:kom, bez primjesa 
srednjovjekovne latinstine, sto je dokaz vise njegov-ih humanistickih 
stremljenja.17 

4. Vizionar jedinstvene Evrope 

Stojkov:icev javni rad zadire u sredisnje dogadaje i lomove tadasnje 
Evrope. U odsutnost kard. Cesarinija, nas teolog 23. srpnja 1431. sa-
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zetim ina'll!gural!nim govorom svecano otvara kondl u Baselu, na ko­
jem se zalafe za ;temeljitu ireformu crkvenih stnuMura i uspostavu 
jedinstva s istoanim ikrscanskim rz:ajednicama. Njegovom zaslugarn. sa­
borske se r~rave ne ocl:rzavaju vise po nacijarrna nego po komisijama, 
a s pravom ~asa .ra'V!lopravno su:d'jeluju i »Svecenici koji imaju juris­
diikciju i doktori koj•i nemaju sanro naslov nego i rijetku kvalite<tu pra­
vih toologa« {Y. Oongar).28 

U .rasprav:i s husitima (1433j34) Stoj.lrovic ener.gicno pobija ideju 
o »Crkvi predodredenih«. Kao jeidan od .klasilka koncrlija.rizma, duhro­
vacki teolog naglasaJVa da nije dopusteno odijeliti se od Apostolske Sto­
lice, iako se treba d~stancirati od IPape kriv0V1je11ca. Pod UJtj·ecajem Ari­
stotelave Politike, vise ili IIIlanje svjesno, Ivan Stoj!kovic podreduje pa­
pin autoritet odobrenju opceg sabora, pa je nakon razlaza pape Eugena 
IV. i sabora u Baselu (1437) nas ucenjak vjerovao da ostaje u zajedniStvu 
s opCOIIIl C:tikvom jer je veCina Baselovaca bila protiv ovoga pape. Stoj­
kovic ee aktivno podrzati protupapu Fel.ilksa V. (1439-1449) za sto ce 
ga ovaj 12. listopada 1440. OO!graditi kardinalatom. 

Odgojen u sko1i koja ga je naucila poistovjecivati rlmski katolicizam 
s univerzalnim krscanstvom, Ivan Stojkovic i nije mogao smjestiti odno­
se pape ri konc:ilske zajednice u perspektivu tradicionalne kolegijalno­
sti, pa ce ironijom poVIijesti umrijeti (u studenom 1443) izvan zajednistva 
s iiStinskom glavom Crkve. 

Lorn izmedu Stojkovica i Eugena IV. stvarao se postupno, ali je za­
p<>Ceo bas u trenutku kada je Baselski koncil poslao naseg teologa u 
Carigrad (1435) da u dogovoru s carem Ivanom VIII. Paleologom i eku­
menskim patrijarhom Josipom II. pripremi zajednicku platformu za 
ozbiljan razgovor o sjedinjenju Istocne i Zapadne crkve.29 Papi se Stoj­
koviceva misija ucinila sumnjivom, pa je na obale Bospora poslao svoje 
poslanstvo na celu :s Kristoforom Garatonijem i flotom kojom je zapo­
vijedao papin neeak Antonio Condolmieri. 

Otkrice krivotvorenih vjerodajnica papina poslanstva, ovjerovljenih 
ukradenim saborskim pecatom, ali bez potpisa koncilskih otaca u Base­
lu, davelo je do otvorenog .sukoba zapadnih delegacija, sto ce u zadnji 
cas svojim diplomatskim umijecem sprijeciti Bazilej (1437). Nakon od­
laska brojne delegacije Istocnjaka k papi na sabor u Ferraru-Firenzu, 
Ivan Stojkovic se razoearan vraca natrag u Basel. Uz iscrpno Izvjesce 
svog carigradskog poslanstva (1438), nas je teolog predstavnicima sabo­
ra u Baselu pokazao strelicu koju su mu protivnici iz papine delegacije 
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u Carigradu namijeni1i, ali je ona zabunom pogodila njegova sekreta-
ra. 

Spomenuta epizoda nije medutim obeshrabrila Ivana Stojkovica, 
koji jos od 1422. iskreno nastoji provesti reformu crkvenih struktura 
(pod cijenu propasti papine drfave!) i ostvariti jedinstvo krscanskih 
naroda u miru, rsigurnosti i medusobnoj slozi. Pritom u svojim govori­
ma i predstavkama stalno ukazuje na poraznu cinjenicu da je »COrpus 
christianorum« iznutra razdijeljen brojnim herezama i suparniStvom vla­
dara i nacija, dok ga izvana komadaju Turci s Istoka, Arapi sa Zapada, 
Saracellli s Juga i Tatari sa Sjevera. Zato se i zalaze za koncil kao »je­
dino mogucu zajednicku 1:ribinu s pravom na slobodnu debatu i od­
lucivanje u vidu temeljite obnove Crkve ii Drustva« (J. Turcinovic).30 Za 
razliku od pape Martina V. (1417-1431), koji se oslanja na nezavisnu 
crkvenu drfavu, Ivan Stojkovic vjeruje da je opCi sabor jedina prilika 
za nadnacionalni dogovor. Zato Papa zeli sebi podlozan sabor, a nas teo­
log makar i buntovan ali reforman. 

U raspravama s husitima u Baselu (1433j34) Stojkovic predvodi kato­
liCku stranu, zauzima se da - uz pomoc Dubrovcana - na rsabor dodu 
predstavnici heterodoksne Crkve bosanske (1433), ide ususret delegaciji 
Grcke crkve na celu s carevim ambasadorom Manuelom Dishypatosom, 
koji istice njegovo prijateljstvo i susretljivost: »Bio je taj brat Ivan 
(Stojkovic), koji nam je prv.i dosao usUJsret i velikodusno nam bio na 
raspolaganju. On rse pobrinuo za nas smjestaj i sve nase potrebe. Nje­
mu trebamo izraziti duboku zahvalnost i razumijevanje«.31 

Po dolasku u Carigrad 24. rujna 1435. Stojkovic je stekao povjerenje 
Bazileja i simpatije starog ekumenskog patrijarha Josipa II. koji je, 
prema rijecima naseg teologa, hio »Bulgarus de natione et de lingua 
mea«. Bizantski car Ivan VIII. Paleolog odusevljeno prihvaca ideju o 
zajednickom velikom skupu zapadnih naroda i drZava s Grcima, Buga­
rima, Srbima i stanovnicima VlaSke, uvjeren da bi evenJtualilli dogovor 
krscanskih zernalja odlozio pad Car.igrada pod Turke, koji se na Zapa­
du smatrao neminovnirn.32 

Godine 1436. 10. ozujka arnbasador Stojkovic javlja u Basel: »Ako 
prestanu razgovori s Grcima i Zapad prekine svako nastojanje oko je­
dinstva s Istocnim crkvama, Carigrad ce pasti u turske ruke, a nakon 
toga treba ocekivati da ce Ugarsko kraljevstvo biti opustoseno mnogo 
nernilosrdnije nego prethodne (tj. 1435) godine«.33 
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Na insistiranje Stojovica, Bazilej je srpskom despotu Durdu Bran­
kovicu poslao Andronika Cantacousena, ali je on odgovorio: »Ja sam su­
sjed Latina i s njima odrzavam mnogostruke odnose. BuduCi da sam 
s njima cesto razgovarao, dobro su mi poznatli njihov govor, raspolofe­
nje i obicaji. Bas zato sto ih dobro poznajem, ne smatram neophodnim 
poslati na sabor i jednog samo delegata<<.34 

U svojim reformistickim li unionistickim a:kcijama Stojkovic se za­
lafe za radikalnu obnovu drustvenih i religioznih struktura, dok u us­
postavi jedinstvene krscanske ekumene vidi sansu za oslobodenje istoe­
nobalkanskih naroda i njihovih nacionalnih crkava od potpunog uniSte­
nja. Nas teolog cvrsto vjeruje da je Evropa sposobna zajednickim sna­
gama suprotstav~ti se agresivnom turskom osvajacu i osloboditi porob­
ljene krscanske zemlje. 

* * * 

Na kraju nije nevafno spomenuti cudan paradokJS u udesu naseg 
humanista, cijem su se znanju i bogatoj zbirci znanstvenih tekstova di­
vili i obilno se njima koristili uceni humanisti 15. i 16. stoljeca, dok su 
Stoj1koviceva vlastlita djela promakla svemocnom utjecaju tiska i nje­
govoj diktaturi.3S 
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